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Uj színházi bérletek.
Brassó, junius 24.

Alig végződött el egyik színházi 
szezon, máris az uj szezon gondjai kez> 
dödnek. Ez a hirtelen átmenet azon
ban ép annyira hasznos, mint szüksé
ges. Mindenki jól emlékezhetik, minő 
keserves vajúdások közt született meg 
az a szerencsés színházi esemény, mely
nek sikerét még ma is örvendező elis
meréssel emlegetjük. Legelőbb roppant 
gondot és fáradságot okozott a bérle
tek összegyűjtése. Azután a sokféle el
lentétes érdeket, óhajt, sót panaszt 
kellett kielégíteni. Majd a színtársulat 
után való törtetés Odysseája követke
zett. Mint a Hesperidák aranyalmája, 
úgy lebegett már-már előttünk a leg
jobb társulatok képe. Mikor pedig azt 
hittük, már elértük, csak éppen élvez
nünk kell, vége volt a legszebb kilá
tásnak. Egy aranyalmát mégis sikerült 
megragadnunk : a Tiszay Dezső társu
latát., Későn bár, de elég jókor j ké
sőre bár, de elég jókorra. Veszve volna 
azonban színészetünk ügye, ha tovább 
is a siker verőfényében éldelegnénk. A 
múlt csak példa legyen most, s a bras

sói magyar színészetért égve, bizton 
nézzen előre szemünk.

Legelőbb is látnunk kell, hogy szí
nészetünk sorsa csak úgy van biztosítva, 
ha azonnal munkába fogunk. Nem le
het elég hosszú az idő, hogy rövid ne 
legyen. Már pedig az idővel élni hasz
nos, sőt mi több, kötelesség. E köte
lesség tudatában kezdte el újra mun
káját a Brassói Nemzeti Szövetség. 
Elkezdte a jövő színházi szezonra szóló 
bérletek gyűjtését. Azt akarja elérni a 
Nemzeti Szövetség, hogy a múlt évi 
mozgalomhoz hasonlóan, ezúttal is maga 
a közönség biztosítsa egy elsőrendű 
színtársulat sorsát. Minthogy pedig a 
Tiszay Dezső társulatával ugyszólva 
mindenki meg van elégedve, s mint
hogy Tiszay is vállalkozott az újabb 
brassói szereplésre — ezúttal már vi
rágvasárnaptól Kezdve — a társulat
szerzés gondjai egészen elmaradnak. 
Nem marad tehát más hátra, mint a 
színházi helyek tömeges kibérelésével 
ennek a társulatnak jövőjét biztosítani 
s alkalmat szerezni, hogy Tiszay a jövő 
szezonra még társulatának némely fo
gyatékosságait is megkorrigálhassa. — 
Mert ne méltóztassanak elfeledni, hogy

Tiszay is csak akkor hozhat érettünk 
nagyobb áldozatot, ha a mi áldozat
készségünk is nagyobb irányában. A 
legutóbbi bérletek kedvező tapasztala
tot nyújtottak arra, hogy ennek az ál
dozatkészségnek a reménye nem hiú 
rózsaszinlátás.

Az uj bérleteket gyűjtő ivek most 
hozatnak forgalomba. A bérlők tegnap 
esti gyűlése úgy határozott, hogy az 
eddigi bérlők helyei e hónap végéig 
tartatnak fönn, vagyis addig kell nyi- 
latkozniok, meg tartják-e jövőben is a 
helyüket vagy sem. A színházi ügy in
tézői a legnagyobb körültekintéssel és 
pártatlansággal kívánnak eljárni. Egy
képpen ki akarják elégíteni a korábbi 
s az újonnan belépő bérlők igényeit. 
De a mint azt mindenki könnyen be
láthatja, néhány ügybuzgó férfiú mun
kája még nem elég. Hogy teljes le
gyen a siker s zavartalan az egész 
bérletügy lebonyolítása, ahhoz az egész 
közönség hazafisága, lelkesedése s az 
ügy iránt való érdeklődése szükséges. 
Mindez pedig abban nyilatkozik meg 
leginkább, ha mindenki bérel, mindenki 
idejében gondoskodik a helyéről. Az 
uj, páros és páratlan rendszer, a lég-

A „Brassói lapot“ tarczája.

Izidor a gyepen.
A „Brassói Lapok“ erdeti tározója.

A bíró: Foglalkozása ?
A panaszos: Handlé vagyok.
A bíró: És miért jár a lóversenyekre?
A panaszos: Különös : . . . . mert 

nyerni akarok.
A bíró: De hiszen nem ért a lo

vakhoz 1
A panaszos : Ki mondja azt ? I Vagyok 

én olyan spottsman, mint akármelyik mág
nás! csak épen, hogy lovam nincs. Ha én 
megfogadok egy lovat, hát annak be kell 
jönni, ha törik, ha szakad. És ha nem jön 
be, annak nem a ló az oka, hanem vagy a 
talaj, vagy a jockey. Kérem szépen; én a 
múltkor megtogadtam «Akar»-t, míg a báró 
L . . . uraság egy másik lóra fogadott. És 
tetszik tudni, ki volt az első ? Hát Akar 
nyert a hogy akart. Már most tessék nekem

megmondani, hogy ki ért jobban a lovak
hoz : én-e, a ki nyertem, vagy báró L . . 
uraság, a ki vesztett? Oh, vén róka vagyok 
én! Mielőtt megfogadok egy lovat, utánna 
nézek, hogy ki volt az apja, az édes anyja; 
kivel futott, hogy futott, mennyit futott ; 
megtudakolom, hogy nincs-e berúgva a 
jockey-ja. Ki mondja azt, hogy én nem ér
tek-e a lovakhoz?

A biró: Jól van, jól, térjünk a do
logra.

A panaszos: Összevesztem a felesé
gemmel. A levesre azt mondtam, hogy 
kozmás és ez elég volt arra, hogy képembe 
ugorjon. Mert én csak úgy mehetek ki a 
lóversenyre, ha feleségemmel hajba kapok. 
Ilyenkor elkezdek szörnyű módon károm
kodni, a cselédet felpofozom, a Móricz gye
reket megrikatom, aztán veszem a kalapo
mat, botomat és rohanok el hazulról. Tudom, 
hogy vissza nem hívnak. Az asszony ilyen
kor azt gondolja, hogy dühömben az utczá- 
kon kószálok, pedig neke n az a legnagyobb 
gondom, hogy mielőbb a versenytérre jus
sak. Délután 2 órakor Alagon voltam és a

rácshoz támaszkodva, izgatottan vártam, 
hogy a versenyek megkezdődjenek. Egy
szerre csak megszólalt mögöttem valaki.

— Nadszerő mezőny 1 . . . . Hét ló 
indul! . . .

Hátra nézek és Betlen Izidort látom 
magam előtt. Mondok neki:

— Te Izidor! érzem, hogy ma nyerni 
fogok. Hát te mit gondolsz ?

— Azt gondolom, hogy te azt gon
dolod, hogy nekem menkü sok pénzem van. 
Pedig még csak egy peták sincs a zse
bembe.

— Még?! ... Te Izidor, talán csak 
nem akarsz hozómra játszani.

— Szamár vagy! Hát lehet a lóver
senyen hozómra játszani. Hallgasd csakj 
milyen pompásan kombinálok én. így okos
kodom : ki jön a lóversenyre legalább tíz
ezer ember, ezek között legalább két száz 
ösmerősöm van, a kétszáz között legalább 
öt olyan, a kit megpumpolhatok. Már most 
az elsőtől kérek öt forintot, ha elvesztem, 
fölkeresem a másodikat, majd a harmadikat 
és igy tovább. Minthogy pedig nem való-

Férfi-, fiú- és gyermek-öltönyszóveteket.
dús választékban, nagyon tartós és legjobb anyagból mélyen 

leszállított árak mellett árusít
=---------^Bn^^^atahosztógyáros, uj-u. 36 sz. a.

ISIndö
teherhuzásra és kocsiba fogva egyaránt alkal
mas 5 ló, esetleg egyenként is. Czim a kiadó

hivatalban,
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szabadabb s legkényelmesebb módját 
nyújtja a színházlátogatásnak. Még en
nél is nagyobb kényelem, a mint a 
múltból tudjuk, a bérleti összegnek ha- 
vonkint, részletekben való lefizetése.

Ezek alapján egész biztosan szá
mítunk arra, hogy a most folyó bérlet- 
gyűjtés még a múlt évinél is eredmé
nyesebb lesz s a brassói magyar szí
nészet sorsát messze időkre bizto
sítjuk.

Belföld.

Brassó,^junius 24.

A képviselőhöz tegnapi ülésének első 
részében vihar támadt a Sima Ferencz man
dátuma miatt. Szünet után Apponyi Albert 
gróf tartott nagyszabású beszédet, a szőnye
gen levő törvényjavaslat mellett.

Hegedűs Sándor minisztert súlyos csa
pás érte. Édes anyja tegnap délelőtt Ko
lozsvárt meghalt.

Kürthy Lajos Árva- és Liptómegyék 
főispánja az árvái főispánságról lemondani 
készül s csak a liptói íöispánságot tartja 
meg.

A budapesti honvédkerület parancsnoka 
haraszti Bernolák Károly altábornagy a na
pokban nyugalomba vonul s helyébe Csesz- 
nák Benő tábornokot lógják ideiglenesen 
kinevezni.

Külföld.

Brassó, junius 24.

A király junius 27-én maga teszi Missia 
görzi herczegérsek fejére a biborosi kalapot.

A német császár Bülow külügyminisz
tert grófi rangra emelte.

A franctia hivatalos lap tegnapi szá
mában közli az uj kormány névsorát, me
lyet Waldeck-Rousseaunak sikerült megala
kítania.

Ae Egyesült-Államok folyó költségve
tési évének deficitjét közel száz millió dol
lárra teszik.

Kérelem. I
Brassó, jun. 24.

A szinibérlők értekezletének meg
állapodása folytán tisztelettel felkéret
nek azon sziníbérlő urak, a kik a le
folyt sziniídényre kibérelt helyeiket a 
jövő sziniídényre is megtartani óhajt
ják, hogy ezen óhajukat a „Brassói 
Lapok* nyomdájában a f. hó utolsó 
napjának esti 6 órájáig ^bejelenteni és 
ugyanakkor ott az uj bérleti aláírási 
ívre nevüket bejegyezni szíveskedjenek, 
mert ellenkező esetben helyük meg- 
ürültnek fog tekintetni és esetleg más 
jelent ezőknek fog átengedtetni,

* 
* *

Tájékoztatásul közöljük az uj bérleti 
aláírási iv szövegét, a mint következik :

Aláirási-iv.
Ezen iv aláirói kötelezik magukat a 

nevük után irt összegnek a «Brassói Nem
zeti Szövetség» pénztárába 1899. julius 1 tői 
számítva 10 havi részletben leendő befize
tésére.

Ezen összeg teljes befizetése igényt 
nyújt a befizetőnek a színtársulat 15, illetve 
30 előadásának látogatására.

Az aláírók a «Brassói Nemzeti Szövet
ség» elnöksége által az 1899-ik évnek vala
melyik hónapjában összehivatván, szótöbb
séggel jelölik ki azt a magyar színtársulatot, 
a mely az 1900 évi Virág vasárnap
jával kezdődő időben Brassóban tartandó 
bizonyos számú előadásokra felszólittassék.

Az aláírók ezen iv aláírása által köte
lezik magukat a nevük után maguk által 
bejegyzett összeget minden hó kezdetén, 
legkésőbb azonban az illető hónap végéig 
pontosan befizetni. A befizetés elmulasztá
sa esetén a már befizetett havi részletek 
minden ellenszolgáltatás nélkül a „Brassói

Nemzeti Szövetség“ szinialapja javára esnek. 
Feléled azonban újra a részvételi jog akkor, 
ha a hátralékos tag legkésőbb a nyolczadik 
hónap végéig (1900. évi február hó 28-ig) 
összes járulékait befizeti.

Azon esetben, ha a színtársulat az 1899- 
ik évi julius i-től számitott tizedik hónap 
elseje előtt érkeznék Brassóba, az addig még 
be nem fizetett részletösszegek azonnal ese
dékesek lesznek.

A „Brassói Nemzeti Szövetség“ részé
ről a színtársulattal szemben vállalandó fele
lősségnél fogva szelvénybérlet egyáltalában 
ki lesz zárva.

Bérletár 30 előadásra:
Erkély ülésért 27 frt 50 kr. vagyis ha- 

vonkint 2 irt 75 kr.
Körszékért (I—V sorig) 25 forint vagyis 

havonkint 2 irt 50 kr.
I. Zártszékért (VI—XI sorig) 20 frt 

vagyis havonkint 2 irt.
II. Zártszékért (XII—XIV. sorig) 15 fo

rint vagyis havonkint 1 frt 50 kr.
Földszinti emelvényért 10 torint vagyis 

havonkint 1 forint.
A bérletár 15 előadásra az elősorolt 

összegeknek felében állapittatik meg.
** *

Ezen szövegből látható, hogy a jövő 
szinüdény virágvasárnapján 
kezdődik és így az idő meghatározása többé 
szóba nem jöhet. A mi a színigazgatót illeti 
Tiszay Dezső újabb megválasztatása esetén 
megígérte a jövő sziniídényre való eljöve
telét, a bérlőknek azonban szabadságuk
ban álland esetleg más színigazgató meg
választása is. — Ismételten kérjük a régi 
bérlőket mielőbbi jelentkezésre, mert csak 
igy lehet elejét venni az ülések újabb lefog
lalásában netalán beállható zavaroknok és 
ebből eredhető kellemetlenségeknek.

Tömösi emlék.

Bácsialu, jun. 20.

Mióta Bácsfalu területén fekvő «Magyarok 
várát» csata-emlék ékesíti, egy év sem mú
lik el amaz örökké emlékezetes nagy napnak

szinü, hogy hét verseny közül ötben veszi
tek, nem reszkírozok semmit és mégis 
nyerhetek. Érted?

— Nadszerő l . . . Igazán nadszerő l 
Hogy milyen pompás gyerek ez a Betlen 
Izidor 1

— Egy zseni 1
— Te — mondok — aztán ki lesz az 

a nyavalyás, a kit ma megpumpolni akarsz ?
— Meg ne ijedj Számi. Légy elké

szülve a legrosszabbra. Te vagy az 1

Ha a ménkű az orrom előtt leüt, nem 
ijedek meg olyan nagyon, mint ettől a 
három szótól. Hogy én kölcsönözzek neki 
öt forintot! Kolosszális disznóság! Tetszik 
tudni, mit csináltam ? Először is kifújtam az 
orromat, aztán rohanni kezdtem a totaliza- 
tőr felé. De Izidor megállított.

— Menj, lépj, ha tudsz, e testen át!
Szépen megkértem őt, hogy már en

gem is kiszemelt egyik áldozatul, hát hadd 
legyek az ötödik. De ő csak nem tágitott.

— Hát tudod mit — mondok — ha 
nem akarod, hogy én legyek az ötödik, 
hát nem leszek a századik, az ezredik, a 
milliomodik sem.

Kérem, most következik a java. Izidor

nagy büszkén végignézettt rajtam és igy 
szólt:

— Számi; ha nekem azonnal nem 
adsz 10 frtot, pofon ütlek, itt ezen a helyen, 
ebben a minutumbau.

— Wie hajszt, pofon ütsz ? Először is 
nincs 10 frtom, de ha volna is, hogy jövök 
én ahhoz, hogy neked tiz forintot adjak. 
Aztán ha még öt irtot kérnél, az még csak 
megjárná . . .

— Isten neki 1 Ide azzal az öt fo
rinttal 1

— Mondom, az még csak megjárná, 
de nem adnék annyit sem.

— Számi 1 Ez az utolsó szavad ?
— Ez!
— A legutolsó ?
— Igen.
Erre az igenre kaptam egy akkora 

pofont, a miért a liczitáczión is legalább tiz 
forintot adnának. A jobb oldalra kaptam és 
baloldali képem fájt, megmozdult tőle az 
egész fogsorom, a szemem pedig szikrázott, 
hogy se eget, se földet nem láttam. Kap
tam én már nagyon sok pofont, de ilyet 
soha! Ez valami fenomenális, kolosszális 
pofon volt. Még most is fáj, ha rágon
dolok,

A vádlott: Hát ne gondolj rá 1
A panaszos: Pszt! . . . Egy szót se ! 

Bo rotva nőjjön a gyomrodban I
A bíró; Hallgasson ! . . . (a vádlott

hoz). Nos?
A vádlott: Nos, ez az ember úgy ha

zudik, hogy ha még egy kevéssel jobban 
hazudna, hát az már nem is volna hazug
ság. El akarja hitetni a biró úrral, hogy a 
szeme úgy szikrázott, hogy a ruhája tüzet 
fogott.

A biró: Tehát nem ütötte pofon?
A vádlott: Sőt ellenkezőleg { kétszer is 

pofon ütöttem; csakhogy meg volt annak 
az oka. Előtte való nap eladott nekem egy 
jegyet tizenhárom frtért s mikor a totaliza- 
tőrhöz mentem vele kitűnt, hogy becsapott. 
Régi, rossz jegyet adott el.

A panaszos: Hiszen öregnemü-üzér 
vagyok.

A járásbiró a vádlottat tiz forint pénz
büntetésre ítélte.
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junius 20-dikának megünneplése nélkül. Még 
a szegény csángó pásztor is lerakja botját 
és tarisznyáját e kösziklatetőn s a természet 
e szép templomának virágaival ékesíti fel e 
sokat mondó szent oltárt; előveszi furulyá
ját s könyhullatva kesergi el szomorú nó
táját :

Hazám, hazám, édes hazám, 
Fájdalomra szült az anyám. 
Fájdalmimat elfelejtem, 
A te sorsodat kesergem.

Velem sir a Tömös vize, 
«Könyektöl sós annak íze« 
Magyar nemzet mit vétettél 
Hisz szabadságra születtél !

Ott is hangzik Kossuth szava: 
«Veszélyben a magyar haza 1» 
Ránk támadt az egész világ!
Talpra te is hü csáugóság l

Ébredjetek alvó hősök, 
Nem folyt hiába vérötök. 
Fetámadtál magyar hazám I 
Ne sirj többé hü furulyám 1

Csak egy Kerekes Samu volna képes 
ez ünnep magasztosságát méltólag leirni. 
Igazán mondá egyik csángó : «Még az Isten is 
velünk ünnepel, oly szépen ragyogtatja ál. 
dott napját felettünk.« — Ha még bátor
kodom azt is kimondani, hogy ez ünnepély 
nem volt rideg felekezeti, hanem egységes 
nemzeti; megczáiolva látom elleneink öröm
ujjongását : átok fogta meg a magyart, mert 
nincs összetartása. Csak a vezérek legyenek 
egyetértők, a nép mindig követője lesz a 
dicső példának.

A brassói magyarság kezet fogva a 
magyar vidékkel csodákat mivelhet kivált 
napjainkban, mikor némely megbomlott el- 
méjüek szeretnék ismét felidézni az ötven év 
előtti siralmas napokat.

Elmélázva, fájó szívvel sétálgattam az 
emlékkő melletti virányas területen a szebb- 
nél-szebb beszédek megtartása után. Mintegy 
kősziklán álló korhadt fa álltam a hazasze
retettől lángoló fiatalabb ünneplő testvéreim 
között. Több ízben voltam magam is ily 
ünnepélyeknél tényező. Bár merre tekintek, 
sok lelkes hazafit nem ölelhetek keblemre, 
kikkel sokszor keseregtem, nemzetünk mos
toha sorsán. Mily más színe volt e tájnak 
ama végzetes napok után. Mintha most is 
látnám e szép térséget ágyúgolyók és vad 
tűzzel rohanó lovak patkói által feldúlva; 
mintha látnám, mint verik a kozákok ólmos 
korbácscsal a bácsfalusi, türkösi, csernátfa- 
lusi, hosszufalusi bírákat, mert egy-két órá
val későbben érkeztek ide a magyar néptől 
felhajtott kenyér, hús és más élelmi czikk- 
kekkel; mintha éppen ott látnám fogva tartva 
Korodi Pál hosszufalusi lelkészt, Korcsord* 
Lutz nagyatyját, hol remegve várja főbelö. 
vetését hamis oláh vádoskodás miatt, éppen 
ott, hol most négy lutheránus, egy refor
mátus, egy kathohkus pap poharak csen
gése közt éltetik a feltámadott hazát; mintha 
látnám Ktss Sándor ezredest, kinek a haza 
érdekében tett jelentése miatt mint tanító 
Barcza-Ujtaluból menekülnie kellett a bizo
nyos halál elől; mintha látnám Sükösd Sá
muel tábori lelkész nemes alakját, ki a Bib
liát karddal cserélte fel és a hosszufalusi 
mezőn veszett el muszka golyó által; mintha 
látnám azon brassói hütelen más nyelvű 
hazafiakat, kik épp a Magyarok vára mellett 
siettek 1848 végén Oláhországba a muszka 
had behívása végett. Oh mennyi szomorú 
emlék fűződik Tömös völgyéhez s én ezek

ről megemlékezve, hálát adok Istenemnek, 
hogy e téren ma nem kozákok haj haj or
dítása hallszik vissza Nagykőhavas szikláiról.

Mint a bibliai tanítványok mesterük kö- 
rül, úgy látom letelepedve e virágos téren a 
hazafiasan érző népet a magasan álló szent 
oltár körül. Mindenki tud valamit elmondani 
ama nagy napokról.

«Nagyatyám öt hónapig szenvedett a 
a brassói börtönben Agyagfalvára menése 
miatt. Az isten áldja meg Bémet, mert ő 
szabadította ki a 28 foglyot.

Egy másik: 1848 deczember 23-án nem 
ötvenegy, hanem ötvenkét hétfalusi magyart 
gyilkoltak le s ha akkor nem menekültünk 
volna Borcsa pap kősziklájához a sötét er
dőbe, mi is igy jártunk volna.

Egy harmadik: Apáink is örökké a 
magyarokkal tartottak, még a Kurucz-hábo- 
ruban is. Nagyapám sokszor beszélt erről.

Egy negyedik : Isten áldja meg a ma
gyar kormányt, mert nekem mint öreg hon- 
védnak havonkint három forintot ajándékoz. 
Kevés, de jobb, mint semmi. Ha mind él
nének a hétfalusi honvédek s mindegyik 
nyugdijt kapna, az tenne havi háromezer fo
rintot.

Egy ötödik: Mikor a muszkák 1849 
őszén Háromszékről jőve Hétfaluban meg
pihentek, egyik muszka fülem hallatára azt 
mondta: «Ungur bún.» Ne difámáljuk sze
gényeket, mert biz ők nem jöttek volna 
ránk, ha nem lett volna muszáj.

Egy hatodik: tudjátok, mi történt 
Györffy Sándor alsótömösi harminc adós csa
ládjával? ;ö egy derestyei ösmerös oláh 
házába menekült s ez nem árulta el; ugye 
ez ritka dolog.

Felesége Csíkba menekült egyik gyer
mekével, két gyermeke Gidófalván húzta 
meg magát, két menekülő nagy leányát el
akarták fogni a lovas kozákok, de azok a 
füzeskertekbe menekültek, Bácsfaluban elbúj
tak, s csak hetek múlva gyűlhettek ismét 
össze szülők és magzatok.

Hadd jegyezzem fel végtére egy öreg 
csángónak pohárköszöntését:

«Adjon Isten köztünk egyetértést, bé
kességet, megmaradást édes hazánkban»! Erre 
derék tűzoltóink megfujták a trombitát s mi 
mindnyájan azon fogadással vettünk búcsút 
a komor emlékkőtől, hogy egy év múlva 
ismét látjuk egymást.

A ragyogó nap pedig lemenőleg még 
egyszer megaranyozá Tömös völgyét, emlé
ket és honvédsirokat s kocsik robogása zászlók 
lengése fennen hirdeté: nem hágy el minket 
a magyarok Istene!

B. M.

HÍREK.
Brassó । junius 24.

— Herrmann Antal igazgató két nap
ra városunkba érkezett. Vele jött fia ifj. Herr
mann Antal joghallgató, lapunk munkatársa, 
ki egyideig Hétfaluban fog nyaralni.

— Érettségi Vizsga. A m. kir. állami 
főreáliskolában tegnap délelőtt folyt le a 
szóbeli érettségi vizsga, a melynek ered
ménye a következő : jelesen érett Balogh 
Miklós ; jól érett L o y János es T e u t s c h 
Gusztáv; érett G ei s z t Ernő, Jánosi Jenő 
és S 1 a m i n e k János. Összesen hat vizs
gázó volt.

— Áthelyezés. A közoktatásügyi minis- 
ter S z e k u 1 a Katalin mohácsi állami 
polgári iskolai rendes tanítónőt jelenlegi mi

nőségében a hosszufalusi állami polgári 
leányiskolához helyezte át.

— Csőd. A brassói törvényszék R a- 
v a i Nagy Elek fogarasi kereskedő 
ellen csődöt nyitott. Bejelentési határidő 
augusztus 26.

— Jóváhagyott alapszabály. A fogarasi 
iparos ifjak őnképző egyesületének alap
szabályát a belügyminiszter a bemutatásii 
záradékkal ellátta.

— A kolozsvári honvédemlék rongáló!. 
Ama szász diákok bűnügye, a kik a kolozs
vári honvédemléket 1898 ápril havában meg
rongálták, ismét a törvényszék elé kerül 
végtárgyalásra. A múlt évben már volt egy 
tárgyalás felettük, akkor a kir. törvényszék 
felmentette H a n n Albert és B i n d e r 
Márton tetteseket. A kir. ügyész megfelleb
bezte a dolgot, mert itt egy kegyeletes em
lék hivatalból üldözendő megrongálásáról és 
nem magán vagyonban való kártételről van 
szó. A kolozsvári királyi Ítélőtábla helyet 
adott a fellebbezésnek s igy az ügy ismét 
a törvényszékhez került. A törvényszék a 
királyi tábla határozati végzése alapján a 
bűnügyi nyilvános szóbeli végtárgyalást 
julius hó 17-én délelőtt 8 órakor fogja meg
tartani.

Nyilttér *)

Sz. 3502.—98.
bftöv.

A brassói kir. törvényszék mint büu- 
fenyitő bíróság lopás miatt terhelt Székely 
Victor elleni bűnügyben a helyi kir. ügyész
ség meghallgatása után a mai napon tartott 
zárt ülésében hozta a következő :

Megszüntetési határozatot:
Fenti bűnügyben a további fenyitő eljárás 

a btörv. 1167 5. 1.) p. alapján megszünte- 
tettik.

Egyúttal a brassói m. kir. adóhivatal mint 
letéti hivatal utasittatik, hogy az 54. 1. sz. 
a letétbe helyezett, bir. letét napló 41 sz. a. 
nyilván tartott, és 2530—99 töf. sz. végzés
sel letétként elfogadva 74 irt 25 kr. kész
pénzt, 1 drb. 7998 sz. tak. pénztári könyvet, 
91 írt 66 kr. betéttel, 1 drb. 150 írtról kiál
lított váltót, egy darab. 25 forintról 
szóló bon és ’^-ad 8446 számú sors
jegyet, 5 drb. idegen pénzt és 1 drb. réz
pénzt, mint ezennel fentirt tárgyakot jelen 
végzés alapján Székely Victornak szabálysze
rű elismervény alapján jogerösség bevárássá 
nélkül szolgáltassa ki, mert terhelt a birtoká
ban talált pénzek és érték tárgyak jogos 
szerzés módját igazolta és miután Ferencz 
Gyula, Székely Istvánné, Székely Róza és 
Szász Ferencz vallomásai alapján nem te
kinthető kizártnak, hogy terhelt szórakozott
ság illetve kezének fagyásból eredő betegsé
ge miatt tartotta a Mackel Max által ke
zében talált egy koronát: a vizsgálat ada
tai mi jogos gyanúkat sem tüntetnek fel 
terhelte! szemben arra nézve, hogy feljelentő 
czégtől valamely pénzösszeget eltulajdoní
tott volna, igy vele szemben bűncselekmény 
tényáladéka megállapítható nem lévén, az 
eljárás a bűnjelek kiutallása mellett meg- 
semisitendő volt.

Brassó, 1899 junius 12-én.
A kir. törvényszék mint büntető bíróság 

üléséből.
Fonory Sándor s. k. 

elnök.
Lakatos Jenő a. k. 

jegyzőt
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Három tized év óta legjobb hírnevű czég.

Helmbold L örökösei
(ezé^tuiajdonos: Helmbold Győző)

élsszex-észeis
Bassó. Weisz-Mihály-utcza 24. szám, saját házában.
Ajánlja a városi és vidéki t. ez. közönségnek: dús 
raktárát, ékszer-, arany- és ezüst árukban u. m 
mindenféle nehézségű jegygyűrűkben, schweiczi zseb
órákban — Ezüst és tem-övek készítményeit— Reu- 
delmények minden e szakmába vágó bel- és kül

földi czikkekre.
Javítások, régi övéknek újjá helyreállítása. 

Metszetek kő- és fémben, gyorsan eszközöltetnek.
hatóságilag fémjegyzett áruk. LegjuUnyosabb öat

részvénytársaság.
Brassó, Hirscher-utcza 2. (Gyiimölcssor sarkán) I. emelet.

A brassói izraelita hitközség a belváros árvaház-utcza 31 
és 33 házszamok alatti telkein egy uj templom építését hatá
rozván el, ennek ioganatositása vegeit az elkészült tervek és elő
irányzatok szerint írásbeli versenytárgyalás fog tartatni 1899. 
évi julius hó 10-én délután 3 órakor a hitközség irodahelyisé, 
gében Kórház utcza 67 szám alatt a következő munkálalok- 
felett:
1. Föld- és kőmives munka előirányzat szerint 26245 frt 81 kr.
2. Kőfaragó munka n n 981 frt 92 kr.
3. Ácsmunka n 4259 frt 08 kr.
4. Asztalos munka n 3455 frt 23 kr.
5. Lakatos muuka 9412 frt 18 kr.
6. Bádogos muuka n 3251 frt 41 kr.
7. Födéltedő munka » n 467 frt 14 kr.
8. üveges munka n n

Összesen
7y6

48868
frt 14
frt 91

kr.
kr.

Ajánlatok elfogadtatnak úgy egyes mint az összes mun 
kákra együttesen.

A tervek és költségelőirányzatok egészen a versenytárgya
lás napjáig — a szombati napok kivételével — naponta dél
utáni 3—b óra közt a hitközségi irodában — Kórház utcza 67 
szám alatt — betekinthetők.

A zárt írásbeli továbbá 50 kros bélyeggel és a felajánlott 
építési összeg 5 százalékával mint bánatpénzzel felszerelt aján
latok legkésőbb a versenytárgyalás megkezdéséig Kupferstich 
Manó hitközségi elnöknél benyújtandók.

Úgy a követek építési összeg mint a netaláni árleengedés 
számokban és belükben pontosan kiírandó, végül köteles aján
lattevő kijelenteni, hogy a terveket, előirányzatokat és feltételi 
pontokat, szerződési pontozalokat ismeri és magát azoknak fel
tétlenül aláveti.

Brassó, 1899. évi junius hó 20-án.
A brassói izraelita hitközség elöljárósága

Kupferstich Mano

befizetett alaptőke 300.000 korona.

Ügykörébe vette a bank és raktárház 
összes ágait, nevezetesen:

a takarékbetéti-, 
váltóleszámitolási -, 
előlegezés! (árukra, értékpapírokra) üz

letet.
értékpapírok, (részvények, záloglevelek, 

sorsjegyek stb.)
külföldi pénznemek, cliechek, váltók 

adás-vevését-.
másolatok, szelvények és más értékek 

bevezetését;
bármely művelet keresztülvitelét a bel- és 

külföld minden piaczán, valamint értékpapírok 
megőrzését és kezelését.

A betétek utáni tőkekamaradól az intézet fizeti.
Felvilágosítások minden irányban díjtalanul 

és bérmentve adatnak.
Pénztári órák: de. 8—12-ig, délután 3—5-ig.

Az igazgatóság.

I > j $ | ! &

Gyapjú eladás.
A fogarasi méuesbirtok juháazatábau a folyó évi 

nyírás után származott mintegy 30 métermázsa raczka és 
czigája gyapjú, folyó évi julius hó 1-én a fogarasi m 
kir, állami ménesbirtok igazgatóságánál megtartandó 
zárt írásbeli ajánlati tárgyalás utján el fog adatni.

Részletes eladási feltételeket venni szándékozóknak 
a ménesbirtok igazgatósága megküldi.

Fogaras, 1899. junius hó.
Fogaras m. kit. állami ménesbirtok igazgatósága

REMII IDOLÉ 
ékszerész, 

Kapu-u. 7, sz
éa. ozég aladplttELtoti-t 1833-Joan

Gazdag raktár ékszerekben, arany- és ezüstne- 
müben és szép választék sch aí iczi zsebórákban. 
PnVfflPAn van Christofle-> L minőségű berndorfi alpaca- és 
hdAldlUH China-ezüstnemü is az olcsóbb fajtából.
MüífvÓtofnplí arany- és ezüst-tárgyak, nemes kövek, gyöngyök HlugivuvluvK régi pénzek és mindennemű régiségek.
Qvnlíd aranyozás, ezüstözés, nikelezés és vörös rézzel való 
OnUUU bevonás, villanyos úton.

Olcsó és gyors SK‘km4ba vígó t4r-
Fürdő-helyiség megnyitás! Vésések kőbe és fémekbe.

Különlegesség: egyesületi jelvények és alkalmi érmek készítése.

Bolonyai csermalomban a

zuhany- és ja.u.llám-líXr<a.ö I paar kézelő 4 rét csak 28 kr.

nők és férfiak részére megnyílt,

Számos látogatás kéretik.

Az Orient szálloda kerthelyiségében
holnap vasárnap este

KATONA ZENE
lesz 20 kr. belépti díj mellett.

Eredeti sör 8 kr.
A hírneves és általánosan kedvelt

Góliát maláta sör io Kr.
Dús választékú étlap rendkívül olcsó árakon. Pontos és

Az üzlet feloszlatása miatt mélyen le

szállított árak mellett árusittatnak : Férfi-, 

fiú- és gyermekruhák, fehérneműk, kalapok, 

esernyők és nyakkendők.

cn

figyelmes kiszolgálás. Tisztelettel

Az igazgatóság. t finom kemény kalap csak I frt 50 kr.

Uptuhjdono«: Trattuw U. Nyomatott „Brassói Lapok“ yom(Udába».NyomdatulsudoHo«oK/rraiU«r ü.«« ura.


